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РЪКОВОДСТВО ЗА ЕКСПЛОАТАЦИЯ
1. Декларация за съответствие

Декларираме и приемаме пълна отговорност за осигуряването, че тези 
акумулаторни косачки, идентифицирани по техния тип и сериен номер 
*1), отговарят на всички приложими разпоредби на директивите *2) и 
стандартите *3). Техническата документация е налична на *6). 2000/14/
ЕС: Процедури за оценка на съответствието съгласно приложение VI.

Назован орган *4), гарантирано ниво на звукова мощност LWA(G) *5), 
виж страница 4.

За Обединеното кралство единствено: Ние, като производител и 
упълномощено лице за съставяне на техническата документация, виж 
*6) на страница 4, с настоящото декларираме под пълна отговорност, че 
тази акумулаторна косачка, идентифицирана по тип и сериен номер *1) 
на страница 4, отговаря на всички приложими разпоредби на следните 
регулации на Обединеното кралство: S.I. 2016/1091, S.I. 2008/1597, S.I. 
2012/3032, S.I. 2001/1701 и определените стандарти *3). S.I. 2001/1701: 
Процедури за оценка на съответствието според приложение 9. 
Одобрен орган: Intertek Testing & Certification Ltd., Academy Place, 1-9 Brook 
Street, Brentwood, Essex, CM14 5NQ, UK, № на орган: 0395 Гарантирано 
ниво на звукова мощност LWA(G) *5) на страница 4.

2. Предназначение
Акумулаторните косачки са предназначени за косене и мулчиране 

на тревни площи. Косачката не трябва да се използва за рязане на 
храсти, живи плетове и храстовидни растения, за рязане и смачкване 
на катерещи растения, за рязане на растения в покривни градини или в 
балконски кутии, за раздробяване на дървесни или храстови отсечки, за 
изравняване на неравен терен. 

Потребителят носи пълна отговорност за щети, причинени от 
неправилна употреба. Трябва да се спазват общоприетите правила за 
предотвратяване на злополуки и указанията за безопасност.

3. Общи указания за безопасност

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ! Прочетете инструкциите за употреба, за 
да намалите риска от нараняване.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – Прочетете всички предупреждения за 
безопасност, инструкции, илюстрации и спецификации, предоставени с този 
електроинструмент. Неспазването на всички изброени по-долу инструкции 
може да доведе до токов удар, пожар и/или сериозни наранявания. 
Съхранявайте всички инструкции за безопасност и информация за 
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бъдещи справки. Винаги прилагайте тези документи, когато предавате 
електроинструмента на друго лице.

Остатъчни рискове: Дори при правилна употреба, могат да съществуват 
остатъчни рискове. Спазвайте всички предупреждения за безопасност и 
инструкции.

Възможни опасности:
Наранявания и материални щети, причинени от изхвърчали части.
Повреждане на белите дробове при липса на подходяща защитна 

маска.
Повреждане на слуха при липса на подходяща защита за уши.
Влошаване на здравето поради вибрации при продължителна 

употреба или неправилно водене и поддръжка на машината.

4. Специални инструкции за безопасност
4.1 Инструкции за безопасност при косачки
a) Не използвайте косачката при лоши метеорологични условия, 

особено по време на гръмотевици, за да намалите риска от удар от 
мълния.

b) Прегледайте внимателно площта за косене за диви животни, които 
могат да бъдат наранени от работещата машина.

c) Отстранете всички камъни, клони, жици, кости и други чужди 
предмети от площта за косене, тъй като изхвърчените части могат да 
причинят наранявания.

d) Уверете се, че ножът на косачката и механизма не са износени 
или повредени. Износените или повредени части увеличават риска от 
нараняване.

e) Редовно проверявайте коша за събиране на трева за износване или 
повреди.

f) Пазете защитните капаци на място и ги закрепвайте правилно. 
Разхлабени или повредени предпазители могат да причинят наранявания.

g) Пазете въздухозаборниците от запушвания, за да избегнете 
прегряване и риск от пожар.

h) Винаги носете нехлъзгащи се защитни обувки по време на работа. 
Никога не работете боси или с отворени сандали, за да намалите риска 
от нараняване на краката от въртящия се нож.

i) Винаги носете дълги панталони. Оголената кожа увеличава риска от 
нараняване от изхвърчали части.

j) Не използвайте машината върху мокра трева. Ходете по време на 
косене, не тичайте. Това намалява риска от падане и наранявания.

k) Не използвайте машината по стръмни склонове, за да намалите 
риска от загуба на контрол, приплъзване и падане. Работете напречно на 
склона и бъдете много внимателни при смяна на посоката.



7

m) Внимавайте при косене назад или когато дърпате машината към 
себе си, за да избегнете контакт с краката.

n) Не докосвайте въртящи се ножове или други опасни части.
o) Изключете всички ключове и извадете батерията преди почистване 

или премахване на заклещен материал, за да избегнете случайно пускане.

4.2 Въведение
- Прочетете внимателно инструкциите за употреба и се запознайте с 

управлението и правилната употреба на машината.
- Не позволявайте на деца, хора с намалени физически, сензорни 

или умствени способности, липса на опит или познания, или непознати 
с инструкциите да използват машината. Местните разпоредби може да 
ограничават възрастта на оператора.

- Децата трябва да бъдат наблюдавани, за да не играят с инструмента.
- Не използвайте машината, ако около нея има хора, особено деца, 

или домашни животни.
- Потребителят носи отговорност за наранявания или материални 

щети, причинени на други лица или тяхното имущество.
- Не модифицирайте устройството.

4.3 Подготовка
- Винаги носете здрави обувки и дълги панталони при работа. Не 

работете боси или с отворени обувки.
- Проверете зоната за косене и отстранете предмети, които могат да 

се захванат и изхвърчат (клони, камъни).
- Визуално инспектирайте ножа, винтовете и механизма за износване 

или повреди. Износените или повредени компоненти трябва да се 
заменят в комплект.

- При продължителна работа носете защита за уши.

4.4 Работа
- Използвайте машината само при дневна светлина или добро 

изкуствено осветление.
- Избягвайте работа върху мокра трева.
- Винаги осигурявайте стабилна стойка при работа по склонове.
- Водете инструмента само с ходеща скорост. 
- Работете напречно на склоновете, без да косите нагоре или надолу.
- Бъдете много внимателни при смяна на посоката, завои и движение 

назад.
- Не косете по стръмни склонове.
- Не косете близо до стръмни места, канавки или насипи.
- Внимавайте за дупки, набраздявания, камъни и други скрити 

препятствия.
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- Изчакайте ножът да спре преди наклон на машината за транспорт 
или преминаване през други терени.

- Никога не работете с повредена или липсваща защитна екипировка 
(защитен ключ, задно защитно капаче).

- Внимателно стартирайте мотора, като държите краката далеч от 
ножа.

- Не накланяйте машината при стартиране, освен ако е необходимо.
- Не стойте пред отворения за изхвърляне заден капак.
- Не поставяйте ръце или крака близо до въртящи се части или изхода 

за изхвърляне.
- Никога не вдигайте или носете машината с работещ мотор
- Изключвайте мотора и премахвайте защитния ключ при напускане, 

почистване, ремонт или при засичане на чужди предмети.
- При силни вибрации проверете за повреди и затегнете винтовете.
- При инцидент или неизправност изключете машината и премахнете 

батерията.

4.5 Поддръжка и съхранение
- Винаги затягайте всички винтове, болтове и гайки
- Проверявайте редовно коша за трева за износване или повреди.
- При настройка внимавайте да не прищипете пръстите си между 

движещи се части.
- Премахнете батериите и изчакайте спиране на всички движещи се 

части и охлаждане преди поддръжка, почистване или съхранение.
- При обслужване на ножовете имайте предвид, че те могат да се 

движат и без батерия.
 Заменяйте износени или повредени части само с оригинални резервни 

части и аксесоари.

4.6 Употреба и работа с акумулаторни инструменти
- Зареждайте само с зарядното устройство, посочено от производителя. 

Зарядно, подходящо за един вид батерия, може да предизвика пожар, 
ако се използва с друг вид батерия.

- Използвайте електроинструменти само с батерии, предназначени 
специално за тях. Използването на други батерии може да доведе до 
наранявания и пожар.

- Когато не се използват, пазете батериите далеч от кламери, монети, 
ключове, пирони, винтове или други малки метални предмети, които могат 
да свържат контактите. Късо съединение на батерията може да причини 
изгаряния или пожар.

- При неблагоприятни условия от батерията може да изтече течност. 
Избягвайте контакт с нея. При случайно попадане изплакнете обилно 
с вода. Ако течността попадне в очите, потърсете медицинска помощ. 
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Течността може да причини раздразнение или изгаряния.
- Не използвайте повредени или модифицирани батерии или 

инструменти. Такива могат да имат непредсказуемо поведение, което да 
доведе до пожар, експлозия или наранявания.

- Не излагайте батериите или инструментите на огън или висока 
температура. Излагането на температура над 130 °C може да причини 
експлозия.

- Следвайте всички инструкции за зареждане и не зареждайте 
батерията или инструмента при температури извън посочения диапазон. 
Неправилното зареждане или зареждането при неподходящи температури 
може да повреди батерията и да увеличи риска от пожар.

- Избягвайте случайно пускане на инструмента. Уверете се, че 
машината е изключена преди да поставите батерията и преди да вземете 
или носите лампата. Носенето с пръст върху бутона за включване или 
включването на машината с включен бутон може да доведе до инциденти.

- Махнете батериите от машината и изчакайте всички движещи се 
части да спрат напълно:

...преди да правите настройки, смяна на принадлежности, поддръжка 
или почистване;

...ако операторът се отдалечава от инструмента;

...преди да отстраните запушвания.

...след докосване на чуждо тяло, за да се провери инструментът за 
повреди и да се ремонтира преди повторно включване и работа.

...при незабавна проверка, когато машината започне да вибрира 
прекалено силно. Проверете машината за повреди. Подменете или 
ремонтирайте повредените части.

Защитете батериите от вода и влага!
Не излагайте батериите на огън!
• Не използвайте дефектни или деформирани батерии!
• Не отваряйте батериите!
• Не докосвайте и не късо съединявайте контактите на батерията!
От повредени литиево-йонни батерии може да изтече слабо киселинна, 

запалима течност! Ако течността от батерията попадне върху кожата ви, 
изплакнете веднага обилно с вода. Ако попадне в очите, измийте ги с 
чиста вода и потърсете незабавно медицинска помощ!

• Ако машината е дефектна, махнете батериите от нея.

Транспорт на литиево-йонни батерии:
• Транспортирането на литиево-йонни батерии е предмет на закони, 

свързани с превоза на опасни товари (UN 3480 и UN 3481). Информирайте 
се за действащите изисквания при транспортиране на такива батерии. 
При необходимост се консултирайте с вашия превозвач. Сертифицирани 
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опаковки се предлагат от Metabo.
• Изпращайте батерията само ако корпусът ѝ е непокътнат и няма 

изтичане на течност. Махнете батерията от машината преди изпращане. 
Предотвратете късо съединение на контактите (например чрез защитата 
им с лепяща лента).

ВНИМАНИЕ – Общи опасности!

Прочетете инструкциите за експлоатация.

Винаги се уверявайте, че сте стабилно стъпили 
на наклони. Не работете на стръмни склонове.

Осигурете никой да не бъде наранен от изхвърлени 
чужди предмети. Дръжте други хора на разстояние.

Дръжте близки хора и домашни любимци на безопасно 
разстояние от уреда. Дръжте други хора далеч.

Внимание! Остри режещи остриета. Преди почистване 
или поддръжка: изключете машината, извадете 
предпазния ключ и махнете батериите.

Защитете уреда от вода и влага. Не го излагайте на 
дъжд.
ВНИМАНИЕ! Непреднамерено включване може да 
причини сериозни наранявания. Преди почистване или 
поддръжка: изключете машината, извадете предпазния 
ключ и махнете батериите.
Използвайте батерии с една и съща капацитет.
 
Използвайте батерии с еднакво ниво на заряд.
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5. Общ преглед 
Виж страници 2 и 3.
1 Държач за кабел
2 Превключвател за включване/изключване
3 Лост на превключвателя
4 Дръжка (за бутане и управление на машината)
5 Ръкохватки
6 Торба за събиране на трева
7 Клапа за задно изхвърляне
8 Ключ за мулчиране
9 Дръжка за носене
10 Вертикутери (за косене близо до ръбове)
11 Лост (централно регулиране на височината на рязане)
12 Защитен капак (за батерийните пакети)
13 Лостчета на бързозаключващите скоби
14 Бързозаключващи скоби
15 Винтове
16 Крили гайки
17 Прозорец за нивото на запълване
18 Отвор за изхвърляне
19 Бутон за освобождаване на батерията
20 Предпазен ключ
21 Батерийни пакети *
22 Индикатор за капацитет и сигнализация *
23 Бутон за проверка на капацитета *
24 Винт за фиксиране на острието
25 Шайба
26 Остриета
27 Държач за острието (полукръглите отвори в острието трябва да 

съвпадат с полукръглите отвори на машината)
*в зависимост от модела

6. Първоначална работа
6.1 Сглобяване на дръжката, настройка на височината на дръжката
ВНИМАНИЕ! Не повреждайте кабелите при сгъване и разгъване.

Фиг. A: Разгъване на ръкохватките (5)
1. Разгънете ръкохватките (5) назад.
2. Отворете лостовете (13) на бързозаключващите скоби (14).

Забележка: Ако силата на затягане не е подходяща: Отворете лоста 
(13). Завъртете скобата (14). Затворете отново лоста (13) и проверете 
силата на затягане. Ако е необходимо, повторете процедурата. 
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Фиг. B: Сглобяване на дръжката (4) и настройка на височината
3. Закрепете краищата на дръжката (4) към ръкохватките (5), както е 

показано.
4. Настройте желаната височина, като подравните дръжката (4) в една 

от трите позиции (1..2..3..).
5. Поставете винтовете (15) отляво и отдясно. 

Забележка: Уверете се, че винтовете (15) от двете страни са в една и 
съща позиция (1..2..3..). 

Забележка: Монтирайте крилчатите гайки (16) от вътрешната страна, 
за да не се закачат по време на косене (например в клони или жив плет).

6. Завийте крилчатите гайки (16) върху винтовете (15) и ги затегнете.
7. Закрепете кабела в държачите за кабел (1).

6.2 Подготовка за събиране на трева, мулчиране
Събиране на трева / монтаж на кош за трева – Фиг. C

1.Повдигнете клапата за задно изхвърляне (7) нагоре и я задръжте.
2. Отворът за изхвърляне (18) трябва да е празен. При необходимост 

отстранете ключа за мулчиране (8) (повдигнете и оставете настрана).
3. Дръжте коша за трева (6) за дръжката и закачете куката, както е 

показано.
4. Затворете клапата за задно изхвърляне (7).

Мулчиране / монтаж на ключа за мулчиране – Фиг. D
1. Повдигнете клапата за задно изхвърляне (7) нагоре и я задръжте.
2. Свалете коша за трева (6).
3. Дръжте ключа за мулчиране (8) за дръжките и го поставете в отвора 

за изхвърляне. (Пъхнете докрай и натиснете надолу. Уверете се, че 
ключът за мулчиране е застопорен в предвидените отвори.)

4. Затворете клапата за задно изхвърляне (7).

6.3 Настройка на дълбочината на рязане 
(Виж фигура на стр. 2)
Издърпайте леко лоста (11) навън и преместете 

водача в желаната позиция. Оставете го да се застопори. 
Настройте височината на рязане според височината на тревата.

Забележка: За оптимален резултат при косене: 
Отрязвайте не повече от една трета от височината на тревата. При косене 
на висока трева, намалете скоростта на движение на косачката.

Забележка: За оптимален резултат при мулчиране, тревата трябва да 
се мулчира редовно. Максималната височина на тревните изрезки като 
мулч не трябва да надвишава 2 cm (препоръка: позиция 2 или 3).



13

6.4 Батериен пакет – Фиг. E
Заредете батерийния пакет преди употреба. Зареждайте пакета 

отново, ако производителността намалее.
Инструкции за зареждане на батерийния пакет можете да намерите в 

ръководството за експлоатация на зарядното устройство Metabo.
При литиево-йонни батерии с индикатор за капацитет и сигнализация 

(22) (в зависимост от оборудването):
Натиснете бутона (23), светодиодите ще покажат нивото на заряд.
Ако свети само един мигащ светодиод, батерията е почти изтощена и 

трябва да се презареди.
Поставяне и изваждане на батерийния пакет 

Фиг. E
ВНИМАНИЕ! Изключете машината и изчакайте моторът да спре 

напълно, преди да поставяте или изваждате батерии.
Поставяне: Повдигнете защитния капак (12) нагоре. Натиснете двата 

батерийни пакета (21), докато щракнат на място. Затворете защитния 
капак (12).

Изваждане: Повдигнете защитния капак (12) нагоре. Извадете 
предпазния ключ (20). Натиснете бутона за освобождаване на батерията 
(19) и извадете батерийния пакет (21). Затворете защитния капак (12).

7. Употреба
7.1 Транспортиране
Носене:
Носете машината, като използвате дръжките за носене (9).

Придвижване:
Изчакайте острието да спре напълно, когато е необходимо машината 

да бъде наклонена или носена за транспортиране, при преминаване през 
повърхности, различни от тревна площ, и при транспортиране до и от 
работната зона.

7.2 Стартиране на машината
Фиг. E, F
1. Поставете предпазния ключ (20). Затворете защитния капак (12).
2. Натиснете и задръжте бутона за включване/изключване (2).
3. Издърпайте лоста на превключвателя (3) в посока към дръжката (4).
4. Освободете бутона за включване/изключване (2).

ВНИМАНИЕ!
Забележка: Ако машината не стартира: Извадете предпазния ключ (20) 

и отстранете батериите (21). Проверете косещия модул и се уверете, че:
• няма заседнала трева около острието;
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• острието може да се върти свободно.

7.3 Косене и мулчиране
Застанете изправени зад косачката. Дръжте дръжката (4) с двете ръце 

и избутвайте косачката напред с темпо на ходене.

7.4 Изключване на машината
Фиг. F
Освободете лоста на превключвателя (3), за да изключите машината.

ВНИМАНИЕ!
Изчакайте, докато острието спре напълно, преди да включите отново 

машината. Не изключвайте и включвайте машината последователно за 
кратко време.

ВНИМАНИЕ!
Винаги изваждайте предпазния ключ (20) и батериите (21), след като 

приключите работа.

7.5 Изпразване на коша за трева
Фиг. C
Ако прозорчето за нивото на запълване (17) се затвори, това означава, 

че кошът за трева (6) е пълен. Проверявайте редовно прозорчето и 
изпразвайте коша навреме.

1. Изключете машината.
2. Извадете предпазния ключ (20).
3. Отстранете батериите (21).
4. Повдигнете клапата за задно изхвърляне (7) нагоре и я задръжте.
5. Хванете коша за трева (6) за дръжката и откачете куката.
6. Затворете клапата за задно изхвърляне (7).
7. Изпразнете коша за трева (6).

8. Почистване и съхранение
ВНИМАНИЕ!  Извадете предпазния ключ (20) и отстранете батериите 

(21). Непреднамерено стартиране може да доведе до сериозни 
наранявания. Острието трябва да е в покой.

ВНИМАНИЕ! Недостатъчната поддръжка, използването на 
неподходящи резервни части или премахването/модифицирането на 
защитни елементи могат да доведат до сериозни опасности и наранявания.

8.1 Почистване
• Почиствайте долната част на косачката след всяка употреба: 

отстранявайте тревни изрезки, листа, мръсотия и други натрупвания.



15

8.2 Съхранение
• Оставете машината да изстине преди съхранение и почистване.
• Уверете се, че машината няма разхлабени или повредени части.
Ако е необходимо:
- Затегнете винтовете.
- Дайте машината за ремонт.
• Съхранявайте машината на сухо място.
• Уверете се, че децата нямат достъп до машината.
• За пестене на място при съхранение, дръжката (4) може да 

бъде сгъната. Виж фиг. G. За сгъване: отворете лостчетата (13) на 
бързозаключващите скоби (14) и, ако е необходимо, завъртете скобите 
(14) обратно на часовниковата стрелка. Раздалечете леко краищата на 
ръкохватките (5) и ги сгънете напред. Отвийте крилчатите гайки (16) и 
сгънете дръжката (4) назад.

9. Поддръжка
ВНИМАНИЕ! Извадете предпазния ключ (20) и отстранете батериите 

(21). Непреднамерено стартиране може да доведе до сериозни 
наранявания. Острието трябва да е напълно спряло.

ВНИМАНИЕ! Поддържайте мотора и батериите свободни от трева, 
листа и мазнини. 

ВНИМАНИЕ! Не използвайте силни разтворители или почистващи 
препарати върху пластмасовия корпус или компонентите.

9.1 Обща поддръжка
• Проверявайте машината за повредени, липсващи или разхлабени 

части като винтове, гайки, болтове и капачки преди всяка употреба.
• Затягайте добре всички крепежни елементи и капачки.
• Почиствайте машината със суха кърпа. Не използвайте вода.
• Никога не обслужвайте повредени батерии. Поддръжка на батерии 

трябва да се извършва само от производителя или оторизиран сервиз.

9.2 Смяна на острието
ВНИМАНИЕ! Извадете предпазния ключ (20) и отстранете батериите 

(21). Непреднамерено стартиране може да доведе до сериозни 
наранявания Острието трябва да е напълно спряло.

ВНИМАНИЕ! Използвайте само одобрени остриета. Вижте глава 
„Аксесоари“.

ВНИМАНИЕ! Носете устойчиви защитни ръкавици и очила. Внимавайте 
за острите ръбове на острието.

Фиг. H
1. Изключете машината.
2. Извадете предпазния ключ (20).
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3. Отстранете батериите (21).
4. Уверете се, че острието (26) е спряло напълно.
5. Поставете машината настрани.
6. Поставете здрава дървена греда (5 см x 5 см x 60 см), така че да 

блокира въртенето на острието.
7. Развийте винта за фиксиране (24) обратно на часовниковата стрелка 

с гаечен ключ (AF 14). Отстранете винта (24) и шайбата (25).
8. Отстранете износеното острие (26).
9. Поставете новото острие (26): Уверете се, че полукръглите отвори 

на острието (27) съвпадат с полукръглите отвори на машината (27).
10. Отново поставете дървената греда, за да предотвратите въртенето 

на острието.
11. Поставете шайбата (25) и винта за фиксиране (24) и ги затегнете с 

гаечен ключ (AF 14) по часовниковата стрелка.

9.3 Смазване
Смазване не е необходимо.
ВНИМАНИЕ! В никакъв случай не смазвайте компонентите на 

колелата. Смазването може да доведе до повреда по време на работа.

10. Ръководство за отстраняване на неизправности
Ръкохватката не е в правилно положение. 
Бързозатягащите скоби (14) не са добре затегнати.
– Уверете се, че скобите (14) са затегнати правилно (виж глава 6.1), 

височината на ръкохватката е правилно настроена и винтовете (16) са 
правилно подравнени (виж глава 6.1).

Машината не стартира
Работата на батерийния пакет е слаба. 
– Заредете батериите. Превключвателят за включване/изключване (2) 

е дефектен.
– Сменете превключвателя. Предпазният ключ (20) не е поставен.
– Поставете предпазния ключ.

Острието блокира
– Спазвайте предупрежденията, виж глава 8. Почистване.

Машината не мулчира правилно
Височината на рязане е настроена твърде ниско.
– Регулирайте височината на рязане. Мокри тревни остатъци полепват 

по корпуса на машината.
– Изчакайте тревата да изсъхне преди косене. Липсва мулчиращият 

ключ (8).
– Поставете мулчиращия ключ.
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Машината се бута трудно
Тревата е твърде висока или височината на рязане е твърде ниска.
– Увеличете височината на рязане.

Машината вибрира силно
Острието е небалансирано или износено.
– Сменете острието.

Валът на мотора е огънат.
1. Изключете мотора.
2. Извадете предпазния ключ (20) и отстранете батериите (21).
3. Проверете за повреди.
4. Поправете машината преди отново да я използвате.

Машината спира по време на косене
Височината на рязане е твърде ниска.
– Увеличете височината на рязане.

Батериите са изтощени.
– Заредете батериите.

Мокри тревни остатъци полепват по корпуса или острието.
– Отстранете батериите (21) и проверете корпуса на машината

Температурата на работа на машината е твърде висока.
– Оставете машината да се охлади.

Отрязаната трева не влиза в коша за събиране
– Изпразнете коша за събиране на трева.

11. Аксесоари
Използвайте само оригинални батерийни пакети и аксесоари Metabo 

или CAS (Cordless Alliance System).
Използвайте само аксесоари, които отговарят на изискванията и 

спецификациите, описани в настоящата инструкция за експлоатация.
A Остриe (сърповидно / като резервна част):
Каталожен номер: 628422000

B Батерийни пакети с различен капацитет. Закупувайте батерии само 
с напрежение, подходящо за вашия електроинструмент.

Каталожен номер:
– 625367000 4.0 Ah (LiHD)
– 625368000 5.5 Ah (LiHD) и др.
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– 625027000 4.0 Ah (Li-Ion)
– 625028000 5.2 Ah (Li-Ion)
и др.
Cъс Зарядни устройства: ASC 55, ASC 145, ASC 145 Duo и др.
За пълна гама от аксесоари посетете www.metabo.com или каталога.

12. Ремонт
Ремонтите на електрически инструменти трябва да се извършват само 

от квалифицирани електротехници и само с оригинални резервни части!
Ако вашият електроинструмент Metabo се нуждае от ремонт, свържете 

се с местния представител на Metabo. Адреси можете да намерите на 
www.metabo.com.

Списък с резервни части може да бъде изтеглен от www.metabo.com.

13. Опазване на околната среда
Спазвайте националните разпоредби относно екологосъобразното 

изхвърляне и рециклирането на излезли от употреба машини, опаковки 
и аксесоари.

Опаковъчните материали трябва да се изхвърлят съгласно тяхното 
етикетиране и в съответствие с общинските разпоредби. Допълнителна 
информация можете да намерите в секцията „Обслужване“ (Service) на 
www.metabo.com.

Батерийните блокове не трябва да се изхвърлят заедно с битовите 
отпадъци! Повредени или употребявани батерии върнете при вашия 
дистрибутор на Metabo!

Не допускайте контакт на батериите с вода!

Само за страни от ЕС: В съответствие с Директива 2012/19/
ЕС за отпадъци от електрическо и електронно оборудване, 
старите уреди трябва да се предават за рециклиране по 
екологосъобразен начин, отделно от битовите отпадъци.

14. Технически характеристики
Обяснителни бележки относно характеристиките на страница 4.
Запазваме правото на промени, свързани с технологичния напредък.

U = напрежение
B = ширина на косене
H = височина на косене
HX = брой степени за регулиране на височината
V = обем на коша за трева
n = обороти на празен ход
m = тегло (вкл. кош за събиране, мулчиращ щифт и батерии)
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IP = клас на защита
Измерените стойности са определени в съответствие с EN 60335.

Допустима околна температура по време на работа: от -20 °C до 50 °C 
(с намалена производителност при температури под 0 °C).

Допустима околна температура при съхранение: от 0 °C до 30 °C.
Препоръчителна температура при зареждане: от 0 °C до 40 °C.

Постоянен ток
Посочените технически характеристики подлежат на допустими 

отклонения (в съответствие с валидните стандарти).
Емисии
Тези стойности дават възможност за оценка на емисиите от 

електроинструмента и за сравнение между различни модели. Реалното 
натоварване може да бъде по-високо или по-ниско в зависимост от 
условията на работа, състоянието на инструмента или използваните 
аксесоари.

Препоръчва се да се предвидят почивки и периоди с по-ниско 
натоварване при извършване на оценка. Организирайте мерки за защита 
на оператора, включително организационни, съобразени с направените 
оценки.

Общо ниво на вибрации (векторна сума по трите оси), определено 
съгласно EN 60335:

ah = стойност на вибрациите
Kh = отклонение (вибрации)
Типични A-претеглени нива на шум:
LpA = ниво на звуковото налягане
LWA = ниво на звуковата мощност
KpA, KWA / WA(G) = неопределеност
LWA(G) = гарантирано ниво на звукова мощност съгласно 2000/14/EC
По време на работа нивото на шум може да надвиши 80 dB(A).
Носете средства за защита на слуха!
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ГАРАНЦИОННИ УСЛОВИЯ
ЗАДЪЛЖИТЕЛНИ ДОКУМЕНТИ:
· Копие от фактура
· Гаранционна карта
· Разпечатка на регистрация в интернет за 3-годишна гаранция

ГАРАНЦИОННИ СРОКОВЕ:
Минималната законова гаранция от 24 месеца по смисъла на ЗЗП, важи само за физически лица, за 

юридически лица гаранцията е 12 месеца, освен ако не е упоменато друго от производителя:
- Електроинструменти Метабо и, регистрирани в интернет на адрес: www.metabo.com/xxl в едномесечен срок 

след закупуването им 3 години
- Електроинструменти Метабо без регистрирация в интернет 1 година
- Акумулаторни батерии Метабо > 4 Ah 3 години
- Други Акумулаторни батерии и Зарядни устройства 6 месеца
Всички неизправности по функционирането на машините, причинени от дефекти по сглобяването или 

по материала, забелязани по време на гаранционния срок, се отстраняват безплатно в централен сервиз на 
Евромастер Импорт-Експорт ООД - град София. 

ОТ ГАРАНЦИЯ СА ИЗКЛЮЧЕНИ:
• Повреди, причинени от естествено износване на четки, гумени плотове, ремъци, патронници, масло, лагери, 

о-пръстени, грес, кабели, сервизни пакети за профилактика, филтри свещи и други
• Повреди причинени от претоварване, лошо поддържане, замърсяване, пренапрежение
• Счупвания и пукнатини, причинени от удар
• Дефекти, причинени от износени или нестандартни консумативи
• Дефекти, които се дължат на неспазване инструкцията за експлоатация, претоварване и дейности, 

несъответстващи на техническите характеристики на машината
• Рекламация се приема само ако машината не е отваряна от потребителя или от неоторизиран сервиз.

ПРАВИЛА НА ТЪРГОВСКА ГАРАНЦИЯ ЗА ПОТРЕБИТЕЛСКИ СТОКИ: 
Законовата гаранция е съгласно изискванията на ЗЗП и Закон за предоставяне на цифрово съдържание и 

цифрови услуги и за продажба на стоки. При несъответствие на стоките потребителят има правни средства 
за защита срещу продавача, които не са свързани с разходи за него, като търговската гаранция не засяга тези 
средства за защита на потребителя;

Независимо от търговската гаранция продавачът отговаря за липсата на съответствие на потребителската 
стока с договора за продажба съгласно гаранцията по чл. 33 – 38 (Закон за предоставяне на цифрово съдържание 
и цифрови услуги и за продажба на стоки).

Чл. 33. (1) Когато стоките не отговарят на индивидуалните изисквания за съответствие с договора, на 
обективните изисквания за съответствие и на изискванията за монтиране или инсталиране на стоките, 
потребителят има право:

1. да предяви рекламация, като поиска от продавача да приведе стоката в съответствие;
2. да получи пропорционално намаляване на цената;
3. да развали договора.
(2) В случаите по ал. 1, т. 1 потребителят може да избере между ремонт или замяна на стоката, освен ако това 

се окаже невъзможно или би довело до непропорционално големи разходи за продавача, като се вземат предвид 
всички обстоятелства към конкретния случай, включително:

1. стойността, която би имала стоката, ако нямаше липса на съответствие;
2. значимостта на несъответствието, и
3. възможността да бъде предоставено другото средство за защита на потребителя без значително неудобство 

за потребителя.
(3) Продавачът може да откаже да приведе стоката в съответствие, ако ремонтът и замяната са невъзможни 

или ако биха довели до непропорционално големи разходи за него, като се вземат предвид всички обстоятелства, 
включително тези по ал. 2, т. 1 и 2. 

(4) Потребителят има право на пропорционално намаляване на цената или да развали договора за продажба 
в следните случаи:

1. продавачът не е извършил ремонт или замяна на стоката съгласно чл. 34, ал. 1 и 2 или, когато е приложимо, 
не е извършил ремонт или замяна съгласно чл. 34, ал. 3 и ал. 4 или продавачът е отказал да приведе стоката в 
съответствие съгласно ал. 3;

2. появи се несъответствие въпреки предприетите от продавача действия за привеждане на стоката в 
съответствие; при несъответствие на стоки с дълготрайна употреба и на стоки, съдържащи цифрови елементи, 
продавачът има право да направи втори опит за привеждане на стоката в съответствие в рамките на срока на 
гаранцията по чл. 31;

3. несъответствието е толкова сериозно, че оправдава незабавно намаляване на цената или разваляне на 
договора за продажба, или

4. продавачът е заявил или от обстоятелствата е ясно, че продавачът няма да приведе стоката в съответствие 
в разумен срок или без значително неудобство за потребителя.

(5) Потребителят няма право да развали договора, ако несъответствието е незначително. Тежестта на 
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доказване за това дали несъответствието е незначително се носи от продавача.
(6) Потребителят има право да откаже плащането на оставаща част от цената или на част от цената, докато 

продавачът не изпълни своите задължения за привеждане на стоката в съответствие.
Чл. 34. (1) Ремонтът или замяната на стоките се извършва безплатно в рамките на разумен срок, считано от 

уведомяването на продавача от потребителя за несъответствието и без значително неудобство за потребителя, 
като се вземат предвид естеството на стоките и целта, за която са били необходими на потребителя.

(2) За стоки, различни от стоките, съдържащи цифрови елементи, ремонтът или замяната на стоките се 
извършва безплатно в рамките на един месец, считано от уведомяването на продавача от потребителя за 
несъответствието и без значително неудобство за потребителя, като се вземат предвид естеството на стоките и 
целта, за която са били необходими на потребителя.

(3) Когато несъответствието се отстранява чрез ремонт или замяна на стоките, потребителят предоставя 
стоките на разположение на продавача. При замяна на стоките продавачът взема заменените стоки обратно от 
потребителя за своя сметка.

(4) Когато извършването на ремонт изисква демонтирането на стоките, които са били инсталирани съобразно 
тяхното естество и цел, преди да се появи несъответствието, или когато тези стоки трябва да бъдат заменени, 
задължението на продавача да ремонтира или да замени стоките включва демонтирането на стоките, които не 
съответстват, и инсталирането на заместващите стоки или на ремонтираните стоки, или поемане на разходите 
за демонтиране и инсталиране на стоките.

(5) Потребителят не дължи заплащане за обичайната употреба на заменените стоки за времето преди тяхната 
замяна.

Чл. 35. Намаляването на цената е пропорционално на разликата между стойността на получените от 
потребителя стоки и стойността, която биха имали стоките, ако нямаше липса на съответствие.

Чл. 36. (1) Потребителят упражнява правото си да развали договора чрез заявление до продавача, с което го 
уведомява за решението си да развали договора за продажба.

(2) Когато несъответствието се отнася само за някои от стоките, доставени съгласно договора за продажба, 
и е налице

основание за разваляне на договора съгласно чл. 33, потребителят има право да развали договора за 
продажба само по отношение на тези стоки, които не съответстват, както и по отношение на всички други стоки, 
които е придобил заедно със стоките, които не съответстват, ако не може разумно да се очаква, че потребителят 
ще се съгласи да запази само стоките, които съответстват.

(3) Когато потребителят развали договора за продажба изцяло или частично само по отношение на някои 
от доставените съгласно договора за продажба стоки, потребителят връща тези стоки на продавача без 
неоправдано забавяне и не по-късно от 14 дни, считано от датата, на която потребителят е уведомил продавача 
за решението си да развали договора за продажба. Крайният срок се смята за спазен, ако потребителят е върнал 
или изпратил стоките обратно на продавача преди изтичането на 14-дневния срок. Всички разходи за връщане 
на стоките, в т.ч. експедиране на стоките, са за сметка на продавача.

(4) Продавачът възстановява на потребителя заплатената цена за стоките след тяхното получаване или 
при представяне на доказателство от потребителя за тяхното изпращане на продавача. Продавачът е длъжен 
да възстанови получените суми, като използва същото платежно средство, използвано от потребителя при 
първоначалната трансакция, освен ако потребителят е изразил изричното си съгласие за използване на друго 
платежно средство и при условие че това не е свързано с разходи за потребителя.

Чл. 37. (1) Потребителят може да упражни правата си по този раздел, както следва:
1. за стоки, различни от стоки, съдържащи цифрови елементи, в срок до две години, считано от доставянето 

на стоката;
2. за стоки, съдържащи цифрови елементи, когато договорът за продажба предвижда еднократно 

предоставяне на цифрово съдържание или цифрова услуга, независимо от това дали несъответствието се 
дължи на физическите или цифровите елементи на стоката, в срок до две години, считано от доставянето на 
стоката и предоставянето на цифровото съдържание или цифровата услуга или в рамките на периода от време, 
посочен в чл. 31, ал. 1 и 2, без да се възпрепятства прилагането на чл. 28, ал. 3, т. 1;

3. за стоки, съдържащи цифрови елементи, когато договорът за продажба предвижда непрекъснато 
предоставяне на цифрово съдържание или цифрова услуга за определен период от време, независимо от това 
дали несъответствието се дължи на физическите или цифровите елементи на стоката, в срок до две години, 
считано от доставянето на стоката и от започването на непрекъснато предоставяне на цифровото съдържание 
или цифровата услуга;

4. за стоки, съдържащи цифрови елементи, когато договорът за продажба предвижда непрекъснато 
предоставяне на цифрово съдържание или цифрова услуга за период, по-дълъг от две години, и несъответствието 
се дължи на цифровите елементи на стоката, потребителят може да упражни правата си по този раздел в рамките 
на срока на действие на договора.

(2) Срокът по ал. 1 спира да тече през времето, необходимо за извършване на ремонт или замяна на стоката.
(3) Упражняването на правото на потребителя по ал. 1 не е обвързано с други срокове за предявяване на иск, 

различни от тези по ал. 1.
Чл. 38. Продавачът, който отговаря за несъответствие на стоките, дължащо се на действие или бездействие, 

включително на пропуск да се предоставят актуализации на стоки, съдържащи цифрови елементи, от страна на 
лице на предходен етап от веригата от търговски сделки, има право на иск за обезщетение за претърпени вреди 
срещу лицето или лицата, които са причинили несъответствието.
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